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ЧЫТАННЕ ЯК СКЛАДН1К НАВУЧАНИЯ БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ 
ЯК ЗАМЕЖНАЙ: ПРАЦА 3 ТЭКСТАМ

Як вядома, асноуным1 складшкалп навучання замежнай мове з ’яуляюц- 
ца: г а в а р э н н е -  вуснае выказванне думю, якое мае на мэце авалоданне 
камушкатыунай кампетэнцыяй, калх навучэнец зможа сказаць што, кому, ча- 
му, навоитш, пры гэтым дзе i кал! неабходна; а у д ы я в а н н е  -успрыманне
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маулення на слых i яго разумение, што патрабуе складанай разумовай 
дзейнасцт Тут фарм1руецца камушкатыуная кампетэнцыя, кати навучэнец 
павшей успрымаць мауленне або аудыязашс на слых i адначасова разумець 
пачутае; п i с ь м о -  граф1чнае, шсьмовае выражэнне думю, што прадугледж- 
вае авалоданне камушкатыунай кампетэнцыяй, каш навучэнец можа 
выказваць свае думю у шсьмовай форме; ч ы т а н н е  -  успрыманне i разу­
мение чужога зашсанага маулення, што фарм1руе камушкатыуную кампетэн- 
цыю, Karii навучэнец можа вылучыць неабходную для сябе шфармацыю 
з прачытанага.

1снуюць розныя вщы чытання. Так, Л. С. Кручкова i iHHi. вылучаюць 
наступныя. Праглядавае, сюраванае на агульнае разумение тэмы i кола 
пытанняу, яюя разглядаюцца у тэксце, артыкуле, кшзе. Пошукавае -  пошук 
канкрэтнай щ неабходнай шфармацьп у тэксце. Азнаямляльнае чытанне 
тэксту у хутк1м тэмпе з разумением усяго тэксту у цэлым. Навучальнае, сю- 
раванае на максимальна поунае i дакладнае разумение прачытанай шфарма­
цьп i крытычнае яе асэнсаванне [1, с. 333-337]. Акрамя гэтага, вылучаюць 
шшыя тыпы чытання. Па форме -  услых ш самому сабе (сам сабе); па ncixa- 
лапчнай устаноуцы -  аналпычнае ш сштэтычнае; па ступеш удзелу роднай 
мовы у разуменш тэксту- перакладное i неперакладное; па ступеш дапамоп 
навучэнцу -  падрыхтаванае, чытанне са слоушкам, щ непадрыхтаванае, 
чытанне без слоушка; па форме арган1зацьп вучэбнай працы -  1ндыв1дуаль- 
нае, аудыторнае (класнае) i франтальнае, дамашняе i шш. [1, с. 331-332].

Тым не менш, чытанне -  адз1н з вщау мауленчай дзейнасц1 -  можа 
рэал1зоувацца тольк1 у сукупнасц1 з шшым1 атрыманым1 навучэнцам1 ведам i: 
фанетычным1, арфаграф1чным1, лекс!чным1, граматычным1, с1нтакс1чным1. 
Акрэсл1м некаторыя, на нашу думку, важныя патрабаванш да чытання як 
сродку навучання мове.

1. Тэксты для чытання павшны быць рознага памеру з улжам узроуняу 
A l, А2, B l, В2, C l, С2 (ад простых фраз, маленьюх тэкстау да вял1юх, доупх 
i складаных тэкстау «з тонюм1 стыл1стычным1 нюансам!, са скрытым! i iMnai- 
цытна выражаным! сэнсам!» [1, с. 338].

2. Тэксты павшны быць рознай тэматыю i нак!раванасц!, напрыклад, 
«Беларуская керам!ка», «Першае каханне», «Мшсю метрапалЛэн», «Ежа 
беларусау», «KraciKi беларускай лЕаратуры: Васшь Быкау», «Працоуныя 
буди!», «1нтэрнэт у нашым жыцц!», «Беларуская мова на спажывецюм рын­
ку» i 1НТП.

3. Тэксты павшны утрымл!ваць культуралаг!чную i кра!назнаучую ш- 
фармацыю. Напрыклад, «Старажытны Полацк», «Сучасны MiHCK», «Ха­
тынь», «ЗнакамЕыя людз! Беларуси», «Белавежская пушча», «Возера Нарач», 
«Ад дырхема да рубля», «Беларуси арнамент», «В!цебшчына азёрная», 
«AriHCKia», «Зубр -  цар пушчы» i шш.

4. Чытанне, акрамя уласна тэксту, павшна суправаджацца комплексам 
заданняу: перадтэкставыя задали!, як!я ск!раваны на актыв!зацыю ведау на- 
вучэнцау, на развщцё камун!катыуных навыкау у цэлым; прытэкставыя -
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задан Hi перад чытаннем, у як\х даецца камушкатыуная установка, каб працэс 
навучання стау мэтанаюраваным. Тут можа быць невялш слоушк, выразы 
для разумения i для канструявання фраз, фразеалапзмы i прыказю, малюню 
для разумения слоу, каротюя б1яграф1чныя звестю пра аутарау (пры 
неабходнасщ), пстарычныя адсылю i iHHi.; паслятэкставыя -  тыя задан Hi, 
што дадуць магчымасць праверыць ступень разумения прачытанага. Тут мо- 
гуць быць розныя задан Hi з выхадам у вуснае i шсьмовае мауленне: задан Hi 
па фанетыцы, арфаграфй, граматыцы для замацавання ведау. Падбор Пно- 
шмау (с1нан1м1чных выразау) i антошмау, канструяванне фразы па апорных 
словах, задан Hi на выбар неабходнага слова (уставщь прапушчаныя словы щ 
прапушчаныя прыназоунш, злучнш, часцщы i шш. -  для замацавання 
канкрэтнага граматычнага матэрыялу); прапановы працягнуць сказ (тэкст); 
пераказ тэксту (сщслы щ падрабязны), праца у парах, стварэнне дыялогу, 
пераказ тэксту ад другой асобы i шш.

Прыкладам можа быць наступная праца з тэкстам.
1. Занятю пачынаюцца артыкуляцыйнай размшкай. Ушчваючы спецыфь 

ку таго ш шшага тэксту, тэта можа быць адпрацоука вымаулення розных 
гукау, напрыклад [дз’],[ц’],[д], [т], [ч], [р] i шш.: тварык, дзяучынка, дзщя, 
бачыцъ, чисты, вочы, чары, прынцэса, сэрца, цудоуны, глядзецъ, дарыцъ, 
шаптацъ, варажыцъ, гроты, чэрствы, скарб i шш.

2. Праца з новым! словам!. Прапанаваць перакласщ словы на родную 
мову, стварыць з iMi словазлучэнн1 ui кароценьюя сказы: калыска, чары, 
варажбтка, дар, каштоуны, ласт, пляма i шш. калыска для дзщящ, Kpai- 
на чарау, каштоуны дар / рэдт дар, сказала вараж бтка /  надумала вараж­
бтка, матчына ласка, вял!кая /невялтая пляма.

3. Паслухайце тэкст (чытае выкладчык).
4. Прачытайце тэкст па ролях.
5. Якую назву можна даць тэксту? Чаму?

Тэкст
За гарали, за морамг, у  далёкай крате чарау, ля калыая маленъкай 

прынцэсы cadpaaica вараж бтю са сваей каралевай.
Варажбтш стаялг каля калыст, глядзелг на сонны тварык дзяучынт. 

I  тады каралева сказала ceaiM варажбткам:
-  Няхай кожная з вас адорыцъ гэтае дзщя каштоуным дарам. Татм, 

яшм кожная з вас валодае / яшм вы хацелг б адарыцъ гэтую прынцэсу.
Першая варажбтка схшлася над калыскай / прашаптала:
-  Я  даю табе чароуную прыгажосцъ, каб кожны, хто цябе убачыцъ, 

падумау, што бачыцъ цудоуную кветку.
Я, адазвалася другая, -  даю табе вочы, глыбошя / чыстыя, як азёры.
Я  дам табе гнутш / танютш стан маладой пальмы, -  сказала трэцяя.

- А  я , -  прамовта чацвёртая, -  дам табе шмат золата / грошай.
Задумалася каралева, а потым звярнулася да ceaix варажбтак / кажа:
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-  Прыгажосцъ людзей / кветак вяне. Чароуныя бламтныя вочы гаснуцъ 
разам з маладосцю. Бура можа зламацъ пальмы. Хто не дзелщца золатам 
1 грашали з dpyziMi, таго людзi ненав1дзяцъ, а хто аддае золата dpyziM, той 
сам застаецца з пустым катальном. Восъ чаму ваты дары ненадзейныя.

-  О, наша каралева, што тады трымае чалавека у  гэтым жыцщ?— 
спыта.и вараж бтм. I  каралева адказала:

-  Я  дам ёй дабрыню. Сонца было б мёртвой плямай, якая свецщъ / не 
сагравае зямлю. Дабрыня сэрца -  тое ж самое, што / цеплыня сонца. Пры­
гажосцъ без добрым -  гэта цела без дуты. Вочы без добрым не дадуцъ табе 
спагады / лаем. Багацце без добрым робщъ чалавека чэрствым. Любоу без 
добрым -  гэта огонь, ям  палщъ / змшчае. Ведайце, што ваты дары змкнуцъ 
з часам, а дабрыня застанецца.

Пасля гэтых слоу каралева нахшлася над маленькой прынцэсай, дакра- 
нулася рукой да яе сэрца / сказала:

-Будзъ доброй!!!
Паслятэкставыя пытан Hi:
1. Колыа дзейных персанажау у тэксце?
2. Дзе адбываецца дзеянне, пра якое гаворыцца у байцы?
3. Што прапанавала каралева сва1м варажбтеам?
4. Чым xaueai адарыць варажбыю маленькую прынцэсу?
5. Чаму каралева не пагадзшася з варажбтсам1?
6. Чым каралева адарыла маленькую прынцэсу? Чаму?
7. Чым бы Вы адарьш маленькую прынцэсу? Чаму? (абгрунтуйце).
8. Яюя рысы характару чалавека цэняцца у Вашай краше?
Граматычныя задан Hi па тэксце:
1. Вызначце род назоушкау, дапасуйце да ix прыметшкт варажбтка, 

прынцэса, каралева, дзщя, дзяучынка, скарб, вецер, бура. Праскланяйце на- 
зоушк дзщя. У чым спецыфжа скланення гэтага слова?

2. U,i могуць назоунш грошы, чары мець адз1ночны лж. Як называюцца 
так1я назоун1к1?

3. Зап1шыце антон1мы да слоу: шмат, ненадзейны, ненавидзець, мала- 
досцъ.

4. Вытш ыце з тэксту сшошмы да слова сказацъ. Яюя сшошмы да гэтага 
слова Вы мапп б даць яшчэ? Прыдумайце з iMi сказы (вусна). Зап1шыце 
с1нан1м1чны ланцужок.

5. Да якога спражэння адносяцца словы сказацъ, гаварыцъ. Праспрагай- 
це ix, абазначце канчаткт

6. Устауце прапушчаныя прыназоун1к1: Задумалася каралева, а потым 
звярнулася ... ceaix вараж бтак i кожа:

-  Прыгажосцъ людзей / кветак вяне. Чароуныя бламтныя вочы гаснуцъ 
разам .... маладосцю. Бура можа зламацъ пальмы. Хто не дзелщца золатам 
\ грашали .... dpyziMi, таго людзi ненав!дзяцъ, а хто аддае золата dpyziM, той 
сам застаецца .... пустым кашалъком. Восъ чаму ваты дары ненадзейныя. 
Капп ужываецца прыназоушк са? Дайце прыклады.
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7. Устауце прапушчаныя дзеясловы маулення:
I  тады королева ................................. сват варажбткам:
-  Няхай кожная з вас адорыцъ гэтае дзщя каштоуным дарам. Такт, 

якт  кожная з вас валодае / яшм вы хацелг 6 адарыцъ гэтую прынцэсу.
Першая варажбтка схЫлася над калыскай i .....................................................:

-  Я  даю табе чароуную прыгажосцъ, каб кожны, хто цябе убачыцъ, 
падумау, што бачыцъ цудоуную кветку.

Я, .................................. другая, -  даю табе вочы, глыбоюя /  чыстыя, як азёры.
-  Я  дам табе гнутт i танютю стан маладой пальмы, -  
................................. трэцяя.
- А  я , - .................................................чацвёртая, -  дам табе шмат золота i грош ait.
С л о в ы для даведш: прамовта, сказала, адазвалася, прашаптала. Ятя 

сшошмы з Вашага сшашмзчнага лаицужка можна выкарыстаць для замены, 
а яюя не?

Д а м а ш н я е  з а д а н и е :  Прыдумайце i зашшшце невялiкую байку, 
легенду. (Або перакладзще на беларускую мову Вашу любимую казку, леген- 
ДУ-)

Таюм чынам, чытанне -  успрыманне i разумение чужога зашсанага мау­
лення -  разам з гаварэннем, шсьмом, аудыяваннем з’яуляюцца тым1 складн1кам1 
навучання, яюя непарыуна узаемазвязаны: напрыклад, чытанне з выхадам 
у шсьмовае мауленне (п1сьмовыя задан hi, пытан id -  шсьмовыя адказы i шш.), 
чытанне з выхадам у гаварэнне пасля прачытанага (пытанHi -  вусныя адказы, 
пераказ i iHm.). Яны складаюць асноуныя втды мауленчай дзейнасщ, i ад таго, як 
у навучэнца сфарм1раваны навыка гэтых вщау кам\ 1пкагыунай дзейнасц1 i за- 
лежыць эфектыунасць паспяховых камун|'катыуных зносзн, навучання замеж- 
най мове у цэлым.
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